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 Likumprojekta „Par Latvijas Republikas valdības un Turkmenistānas valdības līgumu par sadarbību cīņā pret terorismu, organizēto noziedzību un nelegālu narkotisko vielu, psihotropo vielu un prekursoru apriti un cita veida noziedzīgiem nodarījumiem” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija) 

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Projekts šo jomu neskar

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Patreiz starp Latvijas Republiku un Turkmenistānu nav līgumtiesisku attiecību sadarbībā cīņā pret terorismu un organizēto noziedzību. Līdz ar to, parakstot Latvijas Republikas valdības un Turkmenistānas valdības līgumu par sadarbību cīņā pret terorismu, organizēto noziedzību un nelegālu narkotisko vielu, psihotropo vielu un prekursoru apriti un cita veida noziedzīgiem nodarījumiem (turpmāk – Līgums), tiks radīts juridisks pamats Latvijas sadarbībai ar Turkmenistānu un savstarpējai palīdzībai organizētās noziedzības apkarošanā, paredzot konkrētus nodarījumus, ar kuriem jācīnās, kā arī darbības, kas veicamas, lai novērstu organizēto noziedzību. 

Pašlaik sadarbība starp Latvijas un Turkmenistānas  kompetentajām iestādēm notiek Starptautiskās kriminālpoliciju organizācijas - Interpola ietvaros. 

Divpusējs Līgums dos iespēju ne tikai tieši sadarboties vairākām iestādēm transnacionālas noziedzības novēršanas un apkarošanas jomā, bet arī apmainīties ar normatīvo aktu tekstiem, sadarboties personāla sagatavošanā un kvalifikācijas celšanā, sniegt konsultācijas ekspertīžu veikšanā, kā arī sadarboties citās formās, kas atbilst Līguma mērķiem.
Līgums dos iespēju praktiski attīstīt abu valstu sadarbību un tiešus sakarus starp abu pušu kompetentajām tiesību aizsardzības iestādēm, lai informācijas apmaiņa par plānotajiem vai izdarītajiem noziedzīgajiem nodarījumiem būtu operatīva.
2010.gada 9.decembrī Valsts sekretāru sanāksmē tika izsludināts likumprojekts „Par Latvijas Republikas valdības un Turkmenistānas valdības līgumu par sadarbību cīņā pret terorismu, organizēto noziedzību un nelegālu narkotisko vielu, psihotropo vielu un prekursoru apriti un citiem noziedzīgiem nodarījumiem” (VSS-1447, prot. Nr.46 6.§). Saskaņošanas rezultātā precizētais Līguma projekts tika nosūtīts Turkmenistānas pusei izvērtēšanai. Turkmenistānas puse nav sniegusi oficiālo atbildi saistībā ar Līguma projekta virzību, tāpēc Iekšlietu ministrija nav iesniegusi likumprojektu sešu mēnešu laikā Valsts kancelejā, lai virzītu to izskatīšanai Ministru kabinetā. Minētais likumprojekts tika atsaukts 2011.gada 30.jūnija Valsts sekretāru sanāksmē (prot. Nr.25 60. §).

2012.gada augustā Turkmenistānas puse iesniedza grozījumus Līguma projekta tekstam, kuri pārsvarā ir gramatiska rakstura precizējumi, kas nemaina Līguma projekta būtību, taču viens priekšlikums ir konceptuāls. Turkmenistānas puse piedāvā papildināt Līguma projektu ar tādu sadarbības jomu kā noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas apkarošana, iekļaujot Noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas novēršanas dienestu Līguma projekta kompetento iestāžu sarakstā.

2012.gada 13.decembrī Līguma projekts tika atkārtoti izsludināts Valsts sekretāru sanāksmē (prot. Nr.50, 6.§). Saskaņošanas rezultātā precizētais Līguma projekts tika nosūtīts Turkmenistānas pusei izvērtēšanai. 

2013.gada 2.maijā Iekšlietu ministrija saņēma Turkmenistānas puses sagatavotos grozījumus Līguma projekta tekstam, kuri nemaina Līguma projekta būtību (precizēts Līguma projekta 2.panta 3.punkts, 5.panta 1.punkts, 8.pants papildināts ar 4.punktu. Ņemot vērā to, ka Līgumu plāno parakstīt 2013.gada 13.-15.maijā Valsts prezidenta vizītes laikā Turkmenistānā, Līguma projekts tiek virzīts kā Ministru kabineta lieta. 

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Ar šo likumprojektu apstiprināmais Līgums paredz abu valstu kompetento institūciju sadarbību cīņā pret terorismu, organizēto noziedzību, nelegālu narkotisko vielu, psihotropo vielu un prekursoru apriti.

Līgums paredz kārtību, kādā puses apmainās ar informāciju par plānotajiem vai izdarītajiem terorisma aktiem, par personām, kuras piedalās šādu noziedzīgu nodarījumu izdarīšanā, izdarīšanas metodēm un izmantotajām ierīcēm.

Saskaņā ar Līgumu puses var apmainīties arī ar informāciju par narkotisko vielu, psihotropo vielu un prekursoru nelegālā apritē iesaistītajām personām; par slēpšanas vietām, transporta līdzekļiem un izdarīšanas metodēm u.c.

Līgums paredz personu datu (arī sensitīvo) aizsardzību, kas nodoti sadarbības ietvaros.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Iekšlietu ministrija

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Ņemot vērā to, ka Līguma projekts paredz abu valstu kompetento iestāžu sadarbības formas cīņā pret organizēto noziedzību, kā arī savstarpējo informācijas apmaiņu šajā jomā, sabiedrības līdzdalība Līguma projekta izstrādē nav nepieciešama, jo tas ir Latvijas un Turkmenistānas kompetento tiesību aizsardzības iestāžu jautājums

	7.
	Cita informācija
	Līguma projekta 8.panta pirmā daļa nosaka, ka katra Puse nodrošina saņemtas informācijas konfidencialitāti, ja tai piemīt ierobežotas pieejamības raksturs vai nosūtošā Puse uzskata par nevēlamu to izpaust. 

Ministru kabineta 2004.gada 6.janvāra noteikumu Nr.21 „Valsts noslēpuma, Ziemeļatlantijas līguma organizācijas, Eiropas Savienības un ārvalstu institūciju klasificētās informācijas aizsardzības noteikumi” 102. punkts nosaka, ka klasificēto informāciju no ārvalstīm saņem, nodod, izmanto, deklasificē un iznīcina saskaņā ar starptautisko līgumu noteikumiem. Minēto noteikumu 103.punkts nosaka, ka valsts noslēpuma objektus nodod ārvalstu institūcijām Latvijas Republikas un ārvalstu sadarbības ietvaros saskaņā ar starptautisko līgumu noteikumiem.

 Ņemot vērā to, ka Latvijas Republikai nav līguma ar Turkmenistānu par klasificētās informācijas aizsardzību, Līguma projektā minētās kompetentās iestādes nav tiesīgas nodot klasificēto informāciju Turkmenistānas pusei, jo tas ir pretrunā ar Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem. Līguma projekta 5.panta pirmajā daļā ir noteikts, ka pieprasījumu izpilde var tikt atteikta, ja minētais pieprasījums ir pretrunā ar valsts nacionālajiem normatīvajiem aktiem. 

Līdz ar to pieprasījuma izpilde tiek atteikta, ja pieprasījuma rezultātā varētu tikt nodota valsts klasificētā informācija.

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Projekts attiecas uz personām, kuras varētu būt iesaistītas organizētajā noziedzībā.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar

	7.
	Cita informācija
	Nav


 

	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Projekts šo jomu neskar

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar

	3.
	Cita informācija
	Līguma projekts paredz Latvijas un Turkmenistānas kompetento iestāžu sadarbību organizētas noziedzības apkarošanas jomā. Līguma projekts ir standarta veida līgums. Līdzīgi līgumi ir noslēgti ar 26 valstīm (Azerbaidžānu, Baltkrieviju, Lietuvu, Igauniju, Maltu, Kipru, Krieviju, Ungāriju u.c.). Izstrādāti vēl 11 līguma projekti (Grieķija, Kolumbija, Ekvadora, Polija, Portugāle, Rumānija u.c.).


 

	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts - jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji. 

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības. 

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Projekts šo jomu neskar
	Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar

	 
	 
	 
	 

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?

Kādēļ?
	 Projekts šo jomu neskar

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	 Projekts šo jomu neskar

	Cita informācija
	Nav


 

	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	 Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	 Projekts šo jomu neskar

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību vai norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	 Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar
	 Projekts šo jomu neskar

	 
	 
	 


	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	 Projekts šo jomu neskar

	Cita informācija
	Nav


 

	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	Projekts šo jomu neskar


 

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Iekšlietu ministrija, Valsts policija, Drošības policija, Valsts robežsardze, Valsts ieņēmumu dienests, Korupcijas novēršanas un apkarošanas birojs, Veselības ministrija

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Projekts nemaina iesaistīto institūciju kompetenci

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Nav ietekmes.

Jaunas institūcijas netiek paredzētas.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Nav ietekmes.

Institūcijas netiek likvidētas.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Nav ietekmes.

Institūcijas netiek reorganizētas.

	6.
	Cita informācija
	Nav


Iekšlietu ministrs                                                                                R.Kozlovskis

Vīza: Valsts sekretāra
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